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1 September 1984) (Amendment) (No. 2) Regulation 2018 (Amendment) 

Regulation 2019

《2019年〈2018年商船 (安全 ) (客船構造 ) (1984年 9月 1日之前建造的船舶 ) (修訂 )  
(第 2號 )規例〉(修訂 )規例》

2019年第 2號法律公告
B14

L.N. 2 of 2019
B15

2019年第 2號法律公告

《2019年〈2018年商船 (安全 ) (客船構造 ) (1984年 
9月 1日之前建造的船舶 ) (修訂 ) (第 2號 )規例〉 

(修訂 )規例》

(由運輸及房屋局局長根據《商船 (安全 )條例》(第 369章 )第 94及
107條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2019年 2月 27日起實施。

2. 修訂《2018年商船 (安全 ) (客船構造 ) (1984年 9月 1日之前
建造的船舶 ) (修訂 ) (第 2號 )規例》
《2018年商船 (安全 ) (客船構造 ) (1984年 9月 1日之前建造
的船舶 ) (修訂 ) (第 2號 )規例》(2018年第 255號法律公告 )
現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂第 13條 (加入第 133A及 133B條 )

第 13條，新訂第 133B(2)條，在 “而第”之後——
加入
“4、”。
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Merchant Shipping (Safety) (Passenger Ship 
Construction) (Ships Built Before 1 September 1984) 
(Amendment) (No. 2) Regulation 2018 (Amendment) 

Regulation 2019

(Made by the Secretary for Transport and Housing under sections 94 
and 107 of the Merchant Shipping (Safety) Ordinance (Cap. 369))

1.	 Commencement

This Regulation comes into operation on 27 February 2019.

2.	 Merchant Shipping (Safety) (Passenger Ship Construction) (Ships 
Built Before 1 September 1984) (Amendment) (No. 2) Regulation 
2018 amended

The Merchant Shipping (Safety) (Passenger Ship Construction) 
(Ships Built Before 1 September 1984) (Amendment) (No. 2) 
Regulation 2018 (L.N. 255 of 2018) is amended as set out in 
section 3.

3.	 Section 13 amended (regulations 133A and 133B added)

Section 13, new regulation 133B(2), after “which regulation”—

Add

“4,”.
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

	 Regulation 4 of the Merchant Shipping (Safety) (Passenger 
Ship Construction) (Ships Built Before 1 September 1984) 
Regulations (Cap. 369 sub. leg. AL) (principal Regulations) 
provides for the general requirement on the structural strength 
of all ships to which the principal Regulations apply. That 
regulation 4 applies to both Hong Kong passenger ships and 
non-Hong Kong passenger ships.

2.	 The principal Regulations were amended by the Merchant 
Shipping (Safety) (Passenger Ship Construction) (Ships Built 
Before 1 September 1984) (Amendment) (No. 2) Regulation 
2018 (L.N. 255 of 2018) (2018 amendment Regulation).

3.	 This Regulation amends the new regulation 133B(2) in section 
13 of the 2018 amendment Regulation to include a reference to 
regulation 4 of the principal Regulations such that 
contravention of that regulation 4 in relation to a non-Hong 
Kong passenger ship is an offence.

註釋

 《商船 (安全 ) (客船構造 ) (1984年 9月 1日之前建造的船舶 )
規例》(第 369章，附屬法例 AL) (《主體規例》)第 4條，就《主
體規例》適用的所有船舶的結構強度，訂定一般規定。該條
適用於香港客船及非香港客船。

2. 《2018年商船 (安全 ) (客船構造 ) (1984年 9月 1日之前建造
的船舶 ) (修訂 ) (第 2號 )規例》(2018年第 255號法律公告 )  
(《2018年修訂規例》)修訂《主體規例》。

3. 本規例修訂《2018年修訂規例》第13條中的新訂第133B(2)條，
加入對《主體規例》第 4條的提述，藉此，如關乎某非香港客
船而第 4條遭違反，有關人士即屬犯罪。
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